
KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 13. oktober 2006

om ændring af beslutning 2005/393/EF for så vidt angår betingelserne for flytninger ud af og
gennem spærrezoner i forbindelse med bluetongue

(meddelt under nummer K(2006) 4813)

(EØS-relevant tekst)

(2006/693/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 2000/75/EF af 20.
november 2000 om vedtagelse af specifikke bestemmelser
vedrørende foranstaltninger til bekæmpelse og udryddelse af
bluetongue hos får (1), særlig artikel 6, stk. 1, andet afsnit,
artikel 8, stk. 3, artikel 11, artikel 12 og artikel 19, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved direktiv 2000/75/EF er der fastsat bestemmelser og
foranstaltninger til bekæmpelse af bluetongue i Fælles-
skabet, herunder etablering af beskyttelses- og overvåg-
ningszoner og forbud mod, at dyr forlader disse zoner.

(2) Kommissionens beslutning 2005/393/EF af 23. maj
2005 om beskyttelses- og overvågningszoner i forbin-
delse med bluetongue og betingelser for flytninger ud
af og gennem disse zoner (2) indeholder bestemmelser
om afgrænsningen af de overordnede geografiske
områder, hvor medlemsstaterne skal etablere beskyttelses-
og overvågningszoner (i det følgende benævnt »spærre-
zoner«) i forbindelse med bluetongue.

(3) Når forekomsten af bluetonguevirus på en bedrift er offi-
cielt bekræftet, skal der i henhold til direktiv 2000/75/EF
indføres visse restriktioner inden for en radius på 20 km
omkring den smittede bedrift. Disse restriktioner omfatter
et forbud mod flytning af dyr, der er modtagelige for
sygdommen, fra og til bedrifter, der ligger inden for
den nævnte radius (i det følgende benævnt »forbuddet
mod flytning«). Der indrømmes i direktivet undtagelser
fra forbuddet mod flytning af dyr i beskyttelseszonen.

(4) Det bør derfor tillades at flytte dyr fra bedrifter, der er
berørt af forbuddet mod flytning inden for spærrezonen,
hvis de transporteres direkte til et slagteri. Beslutning
2005/393/EF bør derfor ændres, så sådanne flytninger
tillades.

(5) Under hensyntagen til praksis inden for landbruget bør
der ligeledes træffes særlige foranstaltninger til så vidt
muligt at mindske risikoen for virusoverførsel, når dyr
fra bedrifter, der er underlagt forbuddet mod flytning,
transporteres til bestemte bedrifter i spærrezonen, som
de kun må forlade, når de skal slagtes. Beslutning
2005/393/EF bør også ændres for at tage højde for
dette forhold.

(6) Det er for øjeblikket fastsat i artikel 4 i beslutning
2005/393/EF, at indenlandske flytninger af dyr fra en
spærrezone til omgående slagtning inden for samme
medlemsstats område kan fritages fra udtransportfor-
buddet af den kompetente myndighed, forudsat at der
foretages en individuel risikovurdering, og at visse betin-
gelser overholdes. Det er imidlertid ikke for øjeblikket
fastsat i bestemmelsen, at fritagelser fra udtransportfor-
buddet er betinget af et positivt resultat af risikovurde-
ringen. Det bør af hensyn til åbenheden kræves, at
sådanne fritagelser bevilges på grundlag af et positivt
resultat af risikovurderingen.

(7) Fritagelsen fra udtransportforbuddet for dyr, der forlader
spærrezonerne i forbindelse med samhandel inden for
Fællesskabet, jf. den nuværende artikel 5, stk. 1, i beslut-
ning 2005/393/EF, forudsætter, at dyresundhedsbetingel-
serne vedrørende indenlandske flytninger til en bedrift er
opfyldt, jf. beslutningens artikel 3, og at bestemmelses-
medlemsstaten har givet sin forhåndsgodkendelse.

(8) Af hensyn til sammenhængen i bestemmelserne bør de
dyresundhedsbetingelser, der er omhandlet i artikel 4 i
beslutning 2005/393/EF, for så vidt angår fritagelsen fra
udtransportforbuddet for indenlandske flytninger til slagt-
ning og forhåndsgodkendelsen fra bestemmelsesmed-
lemsstaten, også gælde for fritagelsen fra udtransportfor-
buddet for dyr, der transporteres til direkte slagtning i en
anden medlemsstat.

DAL 283/52 Den Europæiske Unions Tidende 14.10.2006

(1) EFT L 327 af 22.12.2000, s. 74. Senest ændret ved tiltrædelsesakten
af 2003.

(2) EUT L 130 af 24.5.2005, s. 22. Senest ændret ved beslutning
2006/633/EF (EUT L 258 af 21.9.2006, s. 7).



(9) Bestemmelserne i bilag II til beslutning 2005/393/EF
vedrørende flytninger af levende dyr af arter, der er
modtagelige for bluetongue, samt sæd, æg og embryoner
herfra ud af spærrezonerne bør være i overensstemmelse
med betingelserne i kapitel 2.2.13 i den zoosanitære
kodeks vedrørende landdyr fra Verdensorganisationen
for Dyresundhed (OIE).

(10) Samhandel inden for Fællesskabet med frossen sæd i
overensstemmelse med betingelserne i bilag II til beslut-
ning 2005/393/EF bør ikke kræve forhåndsgodkendelse
fra bestemmelsesmedlemsstaten, da det ved test efter
sædindsamlingen med sikkerhed påvises, at sygdommen
ikke er til stede hos donordyret.

(11) Frankrig og Tyskland har underrettet Kommissionen om,
at det er nødvendigt at tilpasse spærrezonen i disse
medlemsstater. Bilag I til beslutning 2005/393/EF bør
ændres i overensstemmelse hermed.

(12) Beslutning 2005/393/EF bør derfor ændres i overens-
stemmelse hermed.

(13) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva-
rekæden og Dyresundhed —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

I beslutning 2005/393/EF foretages følgende ændringer:

1) Artikel 2a affattes således:

»Artikel 2a

Fritagelse fra forbuddet mod flytning

Uanset artikel 6, stk. 1, litra c), i direktiv 2000/75/EF fritages
følgende dyr fra forbuddet mod flytning:

a) dyr, som transporteres direkte til et slagteri, der er belig-
gende i spærrezonen omkring afsenderbedriften

b) dyr, som transporteres til en bedrift, der er beliggende i
spærrezonen omkring afsenderbedriften og

i) inden for en radius af 20 km omkring en smittet
bedrift, eller

ii) uden for en radius af 20 km omkring en smittet
bedrift, forudsat at:

— de kompetente myndigheder på afsender- og
bestemmelsesbedriftens hjemsted har givet
forhåndsgodkendelse, og at de af de kompetente
myndigheder krævede dyresundhedsgarantier er
opfyldt for så vidt angår foranstaltninger mod
spredning af bluetonguevirus og beskyttelse mod
vektorangreb, eller

— der med negativt resultat er foretaget en agens-
identifikationstest i henhold til del A, punkt 1),
litra c), i bilag II på en prøve taget inden for 48
timer fra afsendelse af det pågældende dyr, der skal
beskyttes mod ethvert vektorangreb senest fra tids-
punktet for prøvens udtagelse og ikke må forlade
bestemmelsesbedriften, medmindre det sendes til
direkte slagtning.«

2) I artikel 3 affattes den indledende sætning således:

»Hvis der i et epidemiologisk relevant område af spærrezo-
nerne er forløbet over 40 dage efter den dato, hvor vektoren
er ophørt med at være aktiv, indrømmer den kompetente
myndighed fritagelser fra udtransportforbuddet for inden-
landske flytninger af følgende:«

3) Den indledende sætning til artikel 4 og den indledende
sætning til litra a) affattes således:

»Flytninger af dyr fra en spærrezone til omgående slagtning
inden for samme medlemsstats område fritages af den
kompetente myndighed fra udtransportforbuddet, under
forudsætning af at:

a) der med positivt resultat er foretaget en individuel risiko-
vurdering af sandsynligheden for kontakt mellem dyr og
vektorer under transporten til slagteriet under hensyn-
tagen til:«
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4) I artikel 5 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. Flytninger af dyr samt sæd, æg og embryoner
herfra fra spærrezonerne fritages af den kompetente
myndighed fra udtransportforbuddet, når der er tale om
samhandel inden for Fællesskabet, under forudsætning af
at:

a) dyrene eller sæden, æggene eller embryonerne herfra
opfylder betingelserne i artikel 3 eller 4, og

b) dette forhåndsgodkendes af bestemmelsesmedlems-
staten, undtagen for så vidt angår frosset sæd.«

b) Følgende indsættes som stk. 3:

»3. Denne artikel finder ikke anvendelse på flytning af
dyr, som finder sted i overensstemmelse med fritagelsen i
artikel 2a.«

5) Bilag I og II ændres som angivet i bilaget til nærværende
beslutning.

Artikel 2

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. oktober 2006.

På Kommissionens vegne
Markos KYPRIANOU

Medlem af Kommissionen
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BILAG

I. I bilag I til beslutning 2005/393/EC foretages følgende ændringer:

1) Listen over spærrezoner i zone F (serotype 8), der vedrører Tyskland, affattes således:

»Tyskland:

Hessen

Hele delstatens område.

Niedersachsen

— I Landkreis Ammerland: Apen, Edewecht, Westerstede,Bad Zwischenahn

— I Landkreis Aurich: Krummhörn, Hinte, Ihlow

— Landkreis Cloppenburg

— I Landkreis Diepholz: Stemshorn, Quernheim, Brockum, Marl, Hüde, Lembruch, Diepholz, Wetschen, Rehden,
Hemsloh, Wagenfeld, Bahrenborstel, Kirchdorf, Varrel, Barver, Drebber, Dickel, Freistatt, Wehrlbleck, Barenburg,
Maasen, Borstel, Sulingen, Eydelstedt, Barnstorf, Drentwede, Ehrenburg, Scholen, Schwaförden, Mellinghausen,
Siedenburg, Staffhorst, Asendorf, Engeln, Affinghausen, Sudwalde, Neuenkirchen, Twistringen, Bassum,
Lemförde

— Stadt Emden

— Landkreis Emsland

— I Landkreis Göttingen: Staufenberg, Hannoversch-Münden, Bühren, Scheden, Jühnde, Friedland, Gleichen,
Rosdorf, Niemetal, Dransfeld, Landolfshausen, Waake, Ebergötzen, Wollbrandshausen, Krebeck, Bovenden,
Göttingen, Adelebsen

— Landkreis Grafschaft Bentheim

— Landkreis Hameln-Pyrmont

— I Region Hannover: Springe, Pattensen, Wenningen, Hemmingen, Laatzen, Ronnenberg, Gehrden, Barsing-
hausen, Seelze, Stadt Hannover, Garbsen, Wunstorf, Neustadt am Rübenberge

— I Landkreis Hildesheim: Landwehr, Freden, Winzenburg, Everode, Lamspringe, Neuhof, Woltershausen,
Harbarnsen, Selem, Adenstedt, Alfeld, Coppengrave, Duingen, Weenzen, Hoyershausen, Brüggen, Eberholzen,
Westfeld, Almstedt, Bad Salzdetfurth, Sibbesse, Rheden, Banteln, Eime, Marienhagen, Elze, Gronau an der Leine,
Despetal, Diekholzen, Stadt Hildesheim, Betheln, Nordstemmen, Giesen, Sarstedt

— Landkreis Holzminden

— I Landkreis Leer: Moormerland, Hesel, Uplengen, Jemgum, Leer, Holtland, Brinkum, Nortmoor, Filsum, Detern,
Ostrhauderfehn, Rhauderfehn, Westoverledingen, Weener, Bunde

— I Landkreis Nienburg (Weser): Diepenau, Warmsen, Raddestorf, Uchte, Stolzenau, Steyerberg, Leese, Rehburg-
Loccum, Landesbergen, Husum, Linsburg, Estorf, Binnen, Pennigsehl, Wietzen, Marklohe, Nienburg, Stöckse,
Drakenburg, Balge, Warpe, Liebenau

— I Landkreis Northeim: Bodenfelde, Uslar, Hardegsen, Nörten-Hardenberg, Katlenburg-Lindau, Northeim,
Moringen, Solling, Dassel, Einbeck, Kreiensen, Kalefeld, Bad Gandersheim

— I Landkreis Oldenburg: Großenkneten, Wildeshausen, Dötlingen, Colnrade, Winkelsett, Beckeln, Harpstedt,
Wardenburg, Hatten, Dünsen

— Landkreis Osnabrück
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— Stadt Osnabrück

— Landkreis Schaumburg

— Landkreis Vechta.

Nordrhein-Westfalen

Hele delstatens område.

Rheinland-Pfalz

Hele delstatens område.

Saarland

Hele delstatens område.«

2) Listen over spærrezoner i zone F (serotype 8), der vedrører Frankrig, affattes således:

»Frankrig:

Beskyttelseszone:

— Departementet Ardennes

— Departementet Aisne: arrondissementerne Laon, Saint-Quentin, Soissons, Vervins

— Departementet Marne: arrondissementerne Reims, Châlons-en-Champagne, Sainte-Menehould, Vitry-le-François

— Departementet Meurthe-et-Moselle: arrondissementet Briey

— Departementet Meuse

— Departementet Moselle: arrondissementerne Metz-ville, Metz-campagne, Thionville-est, Thionville-ouest

— Departementet Nord

— Departementet Pas-de-Calais

— Departementet Somme: arrondissementet Péronne

Overvågningszone:

— Departementet Aube

— Departementet Aisne: arrondissementet Château-Thierry

— Departementet Marne: arrondissementet Epernay

— Departementet Haute-Marne: arrondissementerne Saint-Dizier, Chaumont

— Departementet Meurthe-et-Moselle: arrondissementerne Toul, Nancy, Lunéville

— Departementet Moselle: arrondissementerne Boulay-Moselle, Château-Salins, Forbach

— Departementet Oise: arrondissementerne Clermont, Compiègne, Senlis

— Departementet Seine-et-Marne: arrondissementerne Meaux, Provins

— Departementet Somme: arrondissementerne Abbeville, Amiens, Montdidier

— Departementet Vosges: arrondissementet Neufchâteau.«

DAL 283/56 Den Europæiske Unions Tidende 14.10.2006



II. Bilag II til beslutning 2005/393/EF affattes således:

»BILAG II

(jf. artikel 3, stk. 1)

A. Levende drøvtyggere

1. Inden afsendelse skal levende drøvtyggere have været beskyttet mod angreb fra insekter af slægten Culi-
coïdes, som sandsynligvis er kompetente bluetonguevirusvektorer, i mindst

a) 60 dage, eller

b) 28 dage, og de skal i den periode med negativt resultat have været underkastet serologiske test til
påvisning af antistoffer mod bluetonguevirusgruppen, der er udført mindst 28 dage efter datoen for
påbegyndelse af perioden for beskyttelse mod vektorangreb, i henhold til OIE's Manual of Diagnostic
Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, eller

c) 14 dage, og de skal i den periode med negativt resultat have været underkastet en agensidentifikationstest,
der er udført mindst 14 dage efter datoen for påbegyndelse af perioden for beskyttelse mod vektorangreb,
i henhold til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals.

2. Under transporten til bestemmelsesstedet skal de levende drøvtyggere have været beskyttet mod angreb fra
insekter af slægten Culicoïdes.

B. Sæd fra drøvtyggere

1. Sæd skal være indsamlet fra donordyr, der:

a) har været beskyttet mod angreb fra insekter af slægten Culicoïdes, som sandsynligvis er kompetente
bluetonguevirusvektorer, i mindst 60 dage før datoen for påbegyndelsen af og under indsamlingen af
sæden, eller

b) med negativt resultat har været underkastet en serologisk test til påvisning af antistoffer mod blueton-
guevirusgruppen, der er udført mindst hver 60. dag i indsamlingsperioden og mellem 21 og 60 dage efter
den sidste indsamling, i henhold til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial
Animals, eller

c) med negativt resultat har været underkastet en agensidentifikationstest i henhold til OIE's Manual of
Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, der er udført på blodprøver, som er indsamlet:

i) ved den første og den sidste indsamling, og

ii) i sædindsamlingsperioden:

— mindst hver 7. dag, hvis der er tale om en virusisolationstest, eller

— mindst hver 28. dag, hvis der er tale om polymerase-kædereaktion (PCR-test).

2. Der må produceres frisk sæd fra donorhandyr, der har været beskyttet mod angreb fra insekter af slægten
Culicoïdes i mindst 30 dage før datoen for påbegyndelsen af og under indsamlingen af sæden, og som:

a) med negativt resultat har været underkastet en serologisk test til påvisning af antistoffer mod blueton-
guevirusgruppen, der er udført før den første indsamling og hver 28. dag i indsamlingsperioden og 28
dage efter den sidste indsamling, i henhold til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terre-
strial Animals, eller

b) med negativt resultat har været underkastet en agensidentifikationstest, der er udført på indsamlede
blodprøver, i henhold til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals:

i) ved den første og den sidste indsamling og 7 dage efter den sidste indsamling, og

ii) i sædindsamlingsperioden:

— mindst hver 7. dag, hvis der er tale om en virusisolationstest, eller

— mindst hver 28. dag, hvis der er tale om polymerase-kædereaktion (PCR-test).
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3. Der må produceres frosset sæd fra donorhandyr, der med negativt resultat har været underkastet en sero-
logisk test til påvisning af antistoffer mod bluetonguevirusgruppen, der er udført på en prøve, som er
udtaget mellem 21 og 30 dage efter sædindsamlingen i den obligatoriske opbevaringsperiode, i henhold
til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals og i overensstemmelse med punkt
1, litra f), i bilag C til Rådets direktiv 88/407/EØF (1) eller kapitel III, litra g), i bilag D til direktiv Rådets
92/65/EF (2).

4. Drøvtyggerhundyr holdes under observation på oprindelsesbedriften i mindst 28 dage efter inseminering
med frisk sæd som omhandlet i stk. 1 og 2.

C. Oocyter og embryoner fra drøvtyggere

1. In vivo-befrugtede embryoner af kvæg skal indsamles i overensstemmelse med Rådets direktiv
89/556/EØF (3)

2. In vivo-befrugtede embryoner af andre drøvtyggere end kvæg og in vitro-producerede embryoner af kvæg
skal være indsamlet fra donorhundyr, der:

a) har været beskyttet mod angreb fra insekter af slægten Culicoïdes, som sandsynligvis er kompetente
bluetonguevirusvektorer, i mindst 60 dage før datoen for påbegyndelsen af og under indsamlingen af
embryoner/oocyter, eller

b) med negativt resultat har været underkastet en serologisk test til påvisning af antistoffer mod blueton-
guevirusgruppen, der er udført mellem 21 og 60 dage efter indsamling af embryoner/oocyter, i henhold
til OIE's Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals, eller

c) med negativt resultat har været underkastet en agensidentifikationstest, der er udført på blodprøver, som
er udtaget på dagen for indsamling af embryoner/oocyter, i henhold til OIE's Manual of Diagnostic Tests
and Vaccines for Terrestrial Animals.
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